
Чжоу Цзэ не думал, что безликая женщина осмелится вести себя возмутительно. У нее должно
быть больше ограничений, чем у него. Иначе она не стала бы маскироваться под доктора Линя,
чтобы подобраться к нему. 

Тем не менее, Чжоу Цзэ чувствовал себя неловко, зная, что эта женщина "заинтересовалась"
им.

Она могла быть охранником в торговом центре, водителем грузовика или пожилой женщиной,
ожидающей, пока он поможет ей перейти улицу.

Она может быть даже понимающей старшей сестрой, пригласившей вас в дом, чтобы выпить
чаю в маленьком дворике.

{TL Примечание: Пить чай - это интернет-сленг для торговли сексом}.

Пока он с кем-то общался, стоило ему выйти за дверь, она обязательно найдет возможность
подойти к нему, а это значит, что он должен быть всегда начеку.

Чжоу Цзэ не знал, чего хочет от него эта женщина. Однако, поскольку большинство женщин-
призраков в страшных историях с удовольствием питались мужским Ян, чтобы пополнить свои
запасы, вполне вероятно, что безликая женщина преследовала аналогичную цель.

А может, ей нужно было его тело?

Может быть, она хотела заменить его в качестве временного посланника Ада?

Чжоу Цзэ не мог сказать, знает ли девочка о ситуации, в которой он оказался, но он полагал,
что даже если бы она знала об этом, то не стала бы вмешиваться. С другой стороны, вполне
возможно, что именно маленькая девочка освободила безликую женщину.

Безликая женщина, похоже, была озабочена чем-то другим, так как не стала сразу же
нападать на него. Безликая женщина могла просто бояться его ногтей, учитывая, как
послушна была Бай Иньин.

Безликая женщина насильно пыталась удержать его позади, когда он впервые посетил Ад.
Однако ему удалось вырваться, ранив ее своими ногтями. Эта встреча могла напугать ее,
поэтому на этот раз у нее не было другого выбора, кроме как соблазнить его.

Самое главное, Чжоу Цзэ чувствовал себя немного подавленным.

Призрачный янтарь увеличил его желания в десять или сто раз, но он все еще мог
контролировать себя.

Вместо того чтобы гордиться своей силой воли, он был странно огорчен.

---

Чжоу Цзэ сидел за стойкой и перелистывал книги. Он искал в Интернете информацию о
безликой женщине, чтобы посмотреть, сможет ли он узнать что-нибудь полезное.

Чжоу Цзэ не узнал ничего ценного, но он нашел фильм Стивена Чоу "Полицейский из
Запретного города". В итоге они с Бай Иньинь провели полдня за просмотром фильма.

У антипротагониста не было лица, и он тоже мог принимать чужую внешность.



Когда фильм закончился, был уже вечер. Чжоу Цзэ попросил Бай Инъин отпереть дверь.

Бай Иньинь немного колебалась: "Босс, а вы не боитесь, что она снова вернется?".

"Значит, мы не заработаем денег?" спросил в ответ Чжоу Цзэ. "Может быть, вы можете
пожертвовать часть своих погребальных товаров, чтобы я мог оплатить расходы?"

Гёнши чмокнула губами и пошла отпирать дверь.

Она действительно была богата. Госпожа Бай была дочерью богатой семьи, поэтому вместе с
ней было похоронено много погребальных принадлежностей. Госпожа Бай также пробыла в
мире живых двести лет. Она оставила все свое имущество, так как не могла взять его с собой.

Чжоу Цзэ легко определил, что у нее есть деньги, по тому, как Бай Иньинь покупала
множество сумок, когда у нее появлялась возможность выйти в свет.

Чжоу Цзэ сначала подумал, что женщина украла деньги из книжного магазина, но он перестал
подозревать ее, когда понял, что купленные ею сумки стоят больше, чем весь книжный
магазин.

Госпожа Бай наняла восемь носильщиков и паланкин, чтобы сопровождать Сюй Цинланя, у
которого было более двадцати объектов недвижимости, а Бай Иньинь особенно любила
фирменные сумки.

Это явно не было хорошей новостью для такого одинокого человека, как он. Ему было трудно
завоевать расположение женщины даже после смерти и превращения в призрака!

Вскоре после открытия книжного магазина, когда Чжоу Цзэ заварил себе чай, в дверь вошел
мужчина средних лет.

Бай Иньинь стояла и смотрела на него.

Чжоу Цзэ инстинктивно тоже посмотрел на мужчину. Хотя здравый смысл подсказывал ему,
что безликая женщина не придет к нему с другим обликом так скоро, нужно было сохранять
осторожность.

На мужчине была кожаная куртка. Многие пятна на ней побелели. На нем была пара старых
кожаных ботинок и обычные брюки. Он ничем особенно не выделялся.

На нем была высокая шляпа, и он выглядел немного комично.

Мужчина средних лет подошел к полкам и потер руки. Он искал книгу для чтения, но
нахмурился и пожаловался: "Босс, здесь одни романы и скучные книги. Неужели у вас нет
ничего другого?"

"Здесь есть еще", - Чжоу Цзэ подал знак Бай Иньинь, чтобы она взяла коробку за прилавком. 

Бай Иньинь так и сделала. Мужчина присел и стал перелистывать книги в коробке. Обложки
книг были невыносимы для глаз, среди них были "Юный подросток А Бин", "Привратник" и
"Чэнь Пипи".

{TL Примечание: Юный подросток А Бин - это веб-роман, Привратник - автор, а Чэнь Пипи -
персонаж веб-романа "Nightfall"}.



Пальцы мужчины средних лет дрожали от гнева. Он отпихнул коробку.

"Что это за чертовщина!" - яростно крикнул мужчина, указывая на Чжоу Цзэ, - "Неужели все
владельцы книжных магазинов такие бесстыжие, как ты? Такая коррупция, такая коррупция!"

Чжоу Цзэ зажег сигарету и положил ноги на прилавок. Он полностью игнорировал мужчину.

Мужчина развернулся и направился к выходу. Когда он дошел до входа, он увидел несколько
книг, которые были едва ли приемлемы для него. Он остановился и взял "Изложение
национальной истории", написанное Цянь Му. Он нашел себе табурет и начал читать.

Чжоу Цзэ не мог не заботиться об этом человеке. Его не слишком волновало, кто его клиенты,
люди или призраки. Даже те, кто не был ни человеком, ни призраком, были ему рады. Просто в
этот период ему нужно было быть особенно внимательным к безликой женщине.

У Чжоу Цзэ зазвонил телефон. Он достал его и понял, что это звонит его невестка.

"Алло", - осторожно сказал Чжоу Цзэ.

В прошлый раз безликая женщина связалась с ним через WeChat доктора Лина, а теперь ему
звонит невестка. Вполне вероятно, что безликая женщина пыталась провернуть с ним тот же
трюк.

"Брат...", - кокетливо сказала невестка. Чжоу Цзэ сразу же повесил трубку.

Что-то было странно, что-то определенно странно! С каких пор эта девушка стала такой милой?

Похоже, она проявила инициативу и предложила половину своей ягодицы, как доктор Линь
сказал ему, что в следующий раз она наденет чулки.

Чжоу Цзэ не думал, что... что лицо Сюй Ле достаточно красивое, чтобы завоевать
расположение каждой женщины, с которой он общался.

Телефон снова зазвонил. Это снова звонила его невестка.

Чжоу Цзэ принял звонок после небольшого колебания: "Алло?".

"Сюй Ле, ты, засранец, как ты смеешь бросать трубку, когда я звоню!?" Ее характер снова стал
нормальным.

"Что тебе нужно?" холодно ответила Чжоу Цзэ.

"Я проводила ревизию со своей подругой в KFC, когда у меня украли кошелек. Не могли бы вы
выделить мне немного денег на время? Около семи или восьми тысяч будет достаточно".

Чжоу Цзэ снова повесил трубку.

-Ммм, это, должно быть, та безликая женщина.

Даже если это была не она, Чжоу Цзэ просто решил, что это безликая женщина, когда
услышал, что девушка просит денег.

-Это должно быть она.



Телефон снова зазвонил. Чжоу Цзэ был немного раздражен. Мужчина средних лет тоже
нахмурился и посмотрел на Чжоу Цзэ. Было очевидно, что постоянные звонки беспокоят его.

"Извините за это, я переключу его на беззвучный режим", - сказал Чжоу Цзэ. Мужчина
опустил голову и продолжил читать.

Девушка продолжала звонить ему. Чжоу Цзэ не оставалось ничего другого, как снова
согласиться.

"Сюй Лэ, ты не можешь закрывать глаза на нуждающихся. Я просто одалживаю тебе деньги,
хорошо? Взамен я не буду рассказывать родителям и сестре о женщине с "Мазерати",
договорились?"

"Иди и расскажи им вместо этого".

"..."

невестке.

-Прекратите говорить так, будто вам нечего терять. У тебя еще есть шанс исправить ситуацию!

У Чжоу Цзэ оставалось всего несколько тысяч юаней после оплаты расходов. Если бы он отдал
все это девушке, то у него не было бы другого выбора, кроме как жить как нищий.

"Сюй Ле, я прошу тебя, пожалуйста. Я буду с тобой откровенна. Мы с моей лучшей подругой
пошли в ночной клуб и обе потеряли свои сумочки. Я не могу позволить себе сообщить
родителям и сестре о случившемся, иначе они будут ругать меня до полусмерти. Моей подруге
нужно заплатить за завтрашние занятия по рисованию. Деньги у нее в кошельке. Она не может
позволить себе пропустить платеж".

"Просто попроси ее поговорить с родителями", - сказал Чжоу Цзэ.

"Ее семья не очень обеспеченная. Она накопила деньги, работая только во время зимних
каникул. Ее семья не даст ей денег. Сюй Ле, я только одолжил их у тебя. Я верну их, как
только получу пособие в следующем месяце".

Чжоу Цзэ уже собирался отказаться, но девушка добавила: "Я полагаю, вы согласились. Наше
такси подъехало к вашему книжному магазину. К счастью, у меня еще есть немного денег в
WeChat, поэтому я могу позволить себе такси, иначе вы бы меня здесь не увидели".

Звонок закончился. В книжный магазин вошли две девушки.

Девушки, похоже, были студентками. Они были нормально одеты, но немного накрашены.

Девушки в их возрасте обычно были красивыми и простыми. Накраситься - это уже перебор. К
сожалению, они никогда этого не поймут.

Чжоу Цзэ встал и подошел к девушкам.

"Сюй Ле, брат, пожалуйста, помоги нам!" Невестка начала вести себя кокетливо.

Девушка рядом с ней казалась немного робкой, она неловко стояла рядом с невесткой.

Чжоу Цзэ пытался придумать оправдание, когда мужчина средних лет вдруг поднялся на ноги,



тяжело дыша. На его шее выступили синие вены, как будто он был сексуально возбужден!

Чжоу Цзэ положил руку на плечо мужчины, чтобы подавить его.

Он сказал Бай Инъиньин: "Иди и принеси деньги".

Бай Иньинь взяла с прилавка пять тысяч и передала их Чжоу Цзэ.

Чжоу Цзэ взял деньги и передал их невестке: "Не забудь вернуть деньги".

"Поняла". Невестка посмотрела на Бай Инъин и спросила: "Кто она?".

"Сотрудница, ваша сестра ее знает", - пояснил Чжоу Цзэ.

"О, хорошо." Невестка не стала расспрашивать дальше, так как просила Чжоу Цзэ об
одолжении. Она вышла из книжного магазина, увлекая за собой подругу.

Мужчина средних лет собирался погнаться за девушками, но Чжоу Цзэ быстро прижал его к
окну.

Стал бы Чжоу Цзэ так легко отдавать свои деньги, если бы мужчина ни с того ни с сего не
потерял рассудок?

"Наверное, собака не может удержаться от того, чтобы не поесть дерьма, верно?" сказал Чжоу
Цзэ. "Я боролся за то, чтобы позвонить, но, похоже, в этом больше нет необходимости. Я
должен отправить тебя обратно в Ад".

Мужчина средних лет продолжал бороться.

"Ты все еще отказываешься признать это?" Чжоу Цзэ весело рассмеялся. Он показал на окно и
сказал: "Посмотри, что у тебя на голове".

Мужчина посмотрел на свое отражение в окне.

На нем была высокая шляпа с огромной черной надписью A Dressed-Up Animal.

Мужчина был поражен. Он тут же перестал бороться и пробормотал: "Позор для
образованных... позор...".
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